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. SUPPLEMENT

TO THE

NEW ZEALAND GAZETTE

OF THURSDAY, APRIL 25, 1878.
Publighed bp Futhority.

WELLINGTON, TUESDAY, APRIL 30, 1878.

NATIVE LAND ACTS, 1873-74.
Districr oF TEAMES, PrOVINCIAL DISTRICT OF AUCKLAND.

AT a sitting of the Native Land Court of New Zealand, begun and holden at Kapanga, Coromandel, on
the 18th day of February, 1878, and following days, before Henry Alfred Home Monro, Hsquire,
Judge, and Wiremu Mita Hikairo, Assessor:

In the matter of the several applications of persons for the investigation of their claims to be
interested in the several blocks of land named in the first column of the Schedule hereto; it was ordered
that a memotial of the ownership of the several persons respectively named in the third column of the said
Schedule be inscribed on a separate folium of the Court Rolls.

Witness the hand of Henry Alfred Home Monro, Bsquire, Judge, and the Seal of the Coutt;
the 21st day of March, 1878.
Hevry A. H. Moxro,

Judge;
Block. Ares. ' Owners.
A. B P
Wairakau 23 0 O | Pumipi Pararewd and Hera Puna. N
Te Kowhai 381 0 O { Hohepa Mataitaud, Te Kawhena, Peeti Patene, Wiremu
Patene, Henare Tutere, and Mdraea Te Paea. ‘
Harataunga No. 1 Hakopa Ingoakore, Mere Karaka, Hekeira Kemara, and
Ropata Ngatai.
Harataunga No. 2 Ropata Wahawaha, Aporo Hikitapua, Raniera Kawhia,
Eruera Kawhia, Panapa Aparoa, Mere Ngawaka, and

Miriama Tutohu. .

Harataunga No. 3 ' Hanara Tangiawha, Thaka Rangitapua, Hekeira Tuterangi,

{ Peta Te Wa, Hohepa Kaihe, Matiu Parara, Nepia Huri-
kara, and Henare Uawaia.

Harataunga No. 4 Horomona Te Aua, Wiremu Kingi, Reupena Rongo, Anaru

Te Horua, and Mere Karaka.

Harataunga No. 5 Ropata Wahawaha, Aporo Hikitapua, Raniera Kawhia, and

Eruera Kawhia.

. Harataunga No. 6 el . Hanara Tangiawha, Hekiera Tuterangi, and Hohepa Kaihe.

Harataunga No. 7 Mere Ngawaka, Aporo Hikitapua, Horomona Te Aua, Wi-

remu Kingi, Hekeira Kemara, Peneamine Waipapa, Riwai

Pakirau, Raniera Kawhia, Eruera Kawhia, Ropata Waha-

waha, and Hiria Te Rakahurumai.
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Block. Ares. Owners.
] A, B P ‘
Harataunga East Te Rina Tuatai, Tamati Tawhiro, Hamiora Te Manana,

Renata Mauhana, Ripeka Tuawa, Tamehana Kakano,
Erueti Rena, Riwai Rehutai, Hotereni Karaka, Hamiora
Aukaha, Timo Piwaka, Iraia Te Ahipungarehu, Wiremu
Paikea, Hekeira Wera, Hemi Tuatai, Hiria Te Rakahu-
rumai, Peta Te Wa, Miriama Tutohu, Reupena Rongo,
Anaru Te Horua, Nepia Hurikara, Ropata Ngatai, Ho-
kopa Ingoakore, Matiu Parara, Thaka Rangitapatu, Mere
Karaka, and Henare Uawaia.

TURE WHENUA MAORI, 1873-74.

Te Takiwa o Te Temu, K1 T TARIWA POROWINITANGA O AKARANA.

TE nohoanga o Te Kooti Whenua Maori o Niu Tireni, i tu nei ki Kapanga, i te 18 o nga ra o Pepuere,
Y ]1187 8 ki te aroaro o Henry Alfred Home Monro, Kaiwhakawa, raua ko Wiremu Mita Hikairo,
teha :

I runga i te tono a etahi tangata kia whakawakia o ratou take ki nga wahi whenua e maun nei
nga ingoa 1 te rarangi tuatahi o te pukapuka e piri ake nei i puta te Whakataunga a te Kooti ko te
Tohinga Whakamaharatanga Take o te paanga o nga tangata e mau nei o ratou ingoa ki te rarangi
tuatoru, me tuhituhi ki tetahi wharangi watea o Te Kooti Rouru.

: Inahoki te ingoa o Henry Alfred Home Monro, Kaiwhakawa, me te Hiiri o te Kooti te 21 o
nga ra o Maehe, 1878, '
_ Hexry A. H. Moxzo,

Kaiwhakawa.
Te ingoa o te whenua. Nga eka. Nga ingoa o nga tangata.
A m P
‘Wairakau 23 0 O [ Pumipi Pararewa me Hera Puna.
Te Kowhai 81 0 O | Hohepa Mataitaua, Te Kawhena, Peeti Patene, Wiremu
. Patene, Henare Tutere, me Maraea Te Paea.
Harataunga No. 1 Hakopa Ingoakore, Mere Karaka, Hekeira Kemara me
‘ Ropata Ngatai.
Harataunga No. 2 Ropata Wahawaha, Aporo Hikitapua, Raniera Xawhia,

Eruera Kawhia, Panapa Aparoa, Mere Ngawaka me
: . Miriama Tutohu. i

Harataunga No. 3 Hanara Tangiawha Thaka Rangitapua, Hekeira Tuterangi,
Peta Te Wa, Hohepa Kaihe, Matiu Parara, Nepia Huri-
’ kara, me Henare Uawaia. -
Harataunga No.

4 Horomona Te Aua, Wiremu Kingi, Reupena Rongo, Anaru
Te Horua, me Mere Karaka.
Harataunga No. 5 Ropata Wahawaha, Aporo Hikitapua, Raniera Kawhia me
’ Eruera Kawhia.
Harataunga No. 6 Hanara Tangiawha, Hekiera Tuterangi me Hohepa Kaihe.
Harataunga No. 7 Mere Ngawaka, Aporo Hikitapua, Horomona Te Aua,

Wiremu Kingi, Hekeira Hemara, Peneamine Waipapa,
Riwai Pakirau, Raniera Kawhia, Eruera Kawhia, Ropata
‘Wahawaha, me Hiria Te Rakahurumai,

Harataunga East Te Rina Tuatai, Tamati Tawhiro, Hamiora Te Manana,
Renata Maubana, Ripeka Tuawa, Tamehana Kakano,
Erueti Rena, Riwai Rehutai, Hotereni Karaka, Hamiora
Aukaha, Timo, Piwaka, Iraia Te Ahipungarehu, Wiremu
| Paikea, Hekeira Wera, Hemi Tuatai, Hiria Te Rakahu-
©  rumai, Peta Te Wa, Miriama Tutohu, Reupena Rongo,
Anaru Te Horua, Nepia Hurikara, Ropata Ngatai, Ho-
kopa Ingoakore, Matiu Parara, Thaka Rangitapatu, Mere
Karaka, me Henare Uawaia.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 187374, of Times and Places for investigating Clatms.

NTOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
N whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Hamilton, Waikato, on the 10th of
May next and following days. B
' A. J. Dicxey,
Auckland, March 29th, 1878, Chief Clerk,
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SCHEDULE.
N o Plxlzce where Pl&g
: ame and Locality of : will be deposite
Name of Claimant. Blook. v Boundaries. for public in-
spection.
Tawhiorangi, Punoke, Te | Mangakaretu Bounded by the Waipa Block on the

Kere, Hoera Paetorori,
and Tuwae

Punoke, Te Kere, and
Herekawa

'W. G. Nicholls, Te Raihi,
Riria Raihi, Hamiora
Te Ahuroa, Tuhaka-
raina, Kereama Tau-
whare, Hori Neri, and
Rihia Te Kauae

Miria Ani, ZXiriwaital
Hera, and Makere
Miria

Titipo, Tutea, Te Kanara
Hoera,and Piripi Wha-
natangi

Purria Hakiriwhi, Rihia
Te Kauae, Te Raihi,
Kereihi Te Aho, and
Riria

‘Wiremu Haumu, Ranie-
ra Haumu, Reremai,
Penetana Te Kauri,
and Te Awanui Kiri-
tapu

Akapita Te Tewe, Para-
mena Punoke, Kara-
nama, Eru Te Onepoto,
Eru Tahitangata, Ta-
puke, Reihana, Moetu
Kakarana, Te Kerete
Hamaka, Paora Te
Aniwa, and others

Hairu Takaukau, Wire-
mu, Hemi Karena,
Tarika Topetu, Rora,
Ani Hopa, and Hariata
Te Kani

Penetana Te Kauri, Te
Awanui, Natanahira Te
Kawau, Henare Kiri-
tapu, Tupaoa,Te Mata,
Rota, Paratene, Tuta-
numia, Ngakaiemaha,
Rangiwhetu, Kotuku,
Te Ati, Te Ama, and
Te Miratana

Waipa

Hungahunga No. 3, near
Matamata

Te Kakatia,near Waitoa

Te Ruapiha, near Hinu-
era No. 1, and Te
Paeroa, Waikato

Tiepa, near Piraunui ...

Tuaraparaharaha No. 1,
near Waiomou

‘WaipaNo. 2,near Waipa
and Okoroire

Tauwhare, near Tama-
here

Tuaraparaharaha No. 2,
near Okoroire, on the
western side

West ; by the Tokoroa on the South ;
by the Tirau Block on the North ;
and by the Waimakariri Stream on
the Bast

Bounded by the Waipa Stream, and the
boundary of the Paeroa Block, to the
point where it crosses the Pokai-
whenua Stream, and by that stream
to its_ junction with the Waioraka
Stream, which it follows to a point
where a line' cut from the Waipa
Stream meets it

The boundaries are shown on the map.
Commences on the boundary of Ma-
tamata, and goes on to the boundary
of the Government land at Te Uru-
hau, and that of Hungahunga No. 1,
which it follows to the starting point

Commences at Kokoreke on the eastern
side, and goes on to Te Maire, turns
towards the South, and goes on to
Tarawaihui, Karetu, and Te Ti; turns
towards the West, and goes on to
Te Manukapi; turns towards the
North, and goes on to Te Matai
and Te Puha; and thence to the
commencement

Bounded towards the North by the
boundary of Mangawhero, which has
been surveyed ; towards the East by
the boundary of Okoroire; and on the
‘West by the boundary of Hinuera
No. 1

Bounded on one side by Ohueroa; on
another by Ongakura ; on another by
Kahikawaka ; and on the other side
by a line going towards Tuparahoehoe

Commences at Te Popoiangawariwari,
and goes on to the Mangapouri
Range, Mangaroa, Takangapuia, and
the Waihou River, which it follows
to the commencement

Bounded towards the West by the
Waikato River, and by European
land to the Pokaiwhenua Stream ;
towards the North by the said stream
to Rotopotaka ; towards the East by
Native land as faras Ngawaipuaharua;
and towards the South by Native
land to Ngaupakihiwi and Onepoto,
and by the Waikato River to the
starting point

Bounded on the western side by the
‘Waihou River.
roire Stream, and goes onto Te Wau-
whau, Tuaraparaharaha, and Manga-
roa; then turns towards the South,
and goes on to Puihikaore, Te Wera-
roa, and Te Kohukohu ; turns again
towards the East, and goes on to
Mangarauaruhe, Okoroire Stream,
and the commencement

Commences at Oko- |’

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Hamilton.
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Place where Plan
Name of Claimant. Name and Loocality of Boundaries will be deposited
Block. - ) for public in-
spection,

Kahukoti, Riki Paka,
Parata Te Mapu, Me-
rania Te Rangihau, Te
Makaka, Te Kuka Te
Mea, Te Puru, Ngatu-
para, Ngarepo, Tana
Tamihana, Hote Tami-
hana, and Tana Te
‘Waharoa

Wiremu Haumu, Heperi
Matiaha, Raniera, Re-
remal, and others

Paratene Hihitana, Te
Makaka, Pukutoia,
Ngaroma, and Ngatu-
para

Hohi Wiremu Karaka,
Kiriwai, Peina Tara-
whete, Te Morehu Hi-
miona, Rikihana Wi-
nika, and Ngaroma
Pukutoia

Pirihi Tomonui

pe

Te Kawau and Hori Neri

Te Hakiriwhi, Rihia Te
Kauae, Raihi, Moetu,
Hori, Te Warena,
Hemi Kerei, Epeha,
Te Tawha, Hurupara,
Hopa, and Hemi

Te Wirihana ...

Riria Tuwheti and Hoera
Te Mahinui

Okauia, near Waihara-
keke

Mangawhara, near Ma-
tamata

Te Wairere ...

Mangawhero, near Ma-
tamata

Te Tawa, near Te Mimi
No. 1,and Hangawera,
Piako

Mangawhero No. 2

Hangawera No, 2, near
Hamilton

Te Parapara, near Tirau

Mangapouri, near Oko-
roire

Bounded towards the West by the
‘Waihou River; towards the North
by Waiharakeke ; towards the East
by the Haukapara Mountain; and
towards the South by the Haukapara
Stream

Commences at Panehorokatoa, goes
along on the boundary of Okoroire
to the Waihou River, and follows that
river to the boundary of Mangawhero;
then follows the boundaries of Tura-
ngamoana and Hinuera No. 1, to that
of Waipa, which it follows to the
commencement

Commences at the mouth of the Manga-
whero Stream, and goes on towards
the South to Okauia ; thence to the
‘Wairere Stream, and along on it to
its junction with the Waihou River,
which it follows to the starting point

Commences at Mangawhero, and goes
on to Taumatawhakanekeneke, and
the Waihou River, and along on the
bank of that river to the boundary of
Mangawhero No. 2, which it follows
to the commencement

The boundaries are shown on the map

Bounded towards the North by Manga-
whero; towards the West by the
Mangapouri Stream; towards the
South by Mangawhero ; and towards
the East by the Waihou River

Commences at Taupuhi, and goes along
in the Oraka Stream to the mouth of
the Mangamutu River ; thence turns
towards the West, and goes on to the
boundary of Okoroire at Kaupare-
pare, and along on it to the com-
mencement .

Commences at Mangapouri on the
boundary of the Okoroire Block on

the Oraka River, and goes on to the |

‘Waihou River; then goes down that
river to Taurangatahi, Tuhaehae, and
Mangakokomoko; then goes inland
to Reke and Ngawaru, and on to the
Oraka River; thence to Kopuinanga,
Te Papa, Te Whauwhau, Te Whare-
ana, Te Parapara, and Horotuwa-
whenua, and thence to the boundary
of Okoroire '

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Hamilton.

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kio mohiotia ai te wahi me fe ra e tu ai fe Kooti hei
whakawa i o ratou take.
A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarus, ka whakawakia a te



10 o nga ra o Mei, 1878, e te Kooti Whenua Maori, ki Hamutana, Waikato.
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tikanga na mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.
Kooti Whenua Maori,

Akarana, Maeche 29, 1878,
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Ko nga tangata katoa e whal

Na Tixr,
Tino Kaituhituhi,

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

‘Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
ranga o te mapi,

Tawhiorangi, Punoke, Te
Kere, Hoera Paetorori,
Tuwae

Punoke, Te Kere, Here-
kawa

(W. G. Nicholls), Te
Raihi, Riria Raihi,
Hamiora Te Ahuroa,
Tuhakaraina, Kereama
Tauwhare, Hori Neri,
Rihia Te Kauae

Miria Ani, Kiriwaitai
Hera, Makere Miria

Titipo, Tutea Te Kanara,
Hoera, Piripi Whana-
tangi

Punia Hakiriwhi, Rihia
Te Kauae, Te Raihi,
. Kereihi Te Aho, Riria

‘Wiremu Haumu, Raniera
Haumu, Reremai, Peni-
tana Te Xauri, Te
Awanui Kiritapu

Akapita Te Tewe, Para-
mena Punoke, Kara-
nama, Eru T'e Onepoto,
Eru Tahitangata, Ta-
puke, Reihana, Moetu
Kakarana, Te Kere Te
Hamaka, Paora Te
Aniwa, me etahi atu

Hairu Takaukau, Wi-
remu, Hemi Karena,
Tatika Topetu, Rora
Ani Hopa, Hariata Te
Kani

Penetana Te Kauri, Te
Awanui, Natanahira
Te Kawau, Henare
Kiritapu, Tupaoa, Te
Uata, Rota, Paratene,
Tutanumia, Ngakaie-
maha,  Rangiwhetu,
Kotuku, Te Ati, Te
Ama, Te Miratana

Mangakaretu

‘Waipa

Hungahunga Nama 3, e
tata ana ki Matamata

Te Kakatia, e tata ana
ki Waitoa

Te Ruapiha, e tata ana
ki Hinuera Nama 1,
me Te Paeroa, Wai-
kato

Tiepa, e tata ana ki Pi-
raunui

Tuaraparaharaha Nama
1, e tata ana ki Wai-
omou

‘Waipa Nama 2, e tata
ana ki Waipa, ki Oko-
roiri hoki

Tauwhare, e tata ana ki
Tamahere

Tuaraparaharaha Nama
2, e tata ana ki Oko-
roire, ki te taha Hau-
auru

Ko te rohe ki te Haunauru ko Waipa
Poraka, ki te Tonga, ko Tokoroa ; ki
te Tuaraki, ko Tirau Poraka; ki te
Rawhiti, ko te wai o Waimakariri

Ko te rohe ki tetahi taha ko te awa o
Waipa, ko te rohe hoki o Te Paeroa
Poraka, haere tonu ki te whakawhi-
tinga o taua rohe i te awa o Pokai-
whenua, a, ma taua awa tae noa ki te
putahitanga ki te awa o Waioraka, a,
haere tonu, i1 roto 1 taua awa tae noa
ki tetahi raina e ahu mai ana i te awa
o Waipa

Kei te mapi nga rohe. Ka timata i te
rohe o Matamata, haere tonu ki te
rohe o te whenua o te Kawanatanga
.1 Te Uruhau, me Hungahunga Nama
1 hoki ; a, haere tonu te timatanga

Ka timata i Kokoreke, i te taha ki te

Rawhiti, haere tonu Te Maire, ka huri
ki te Tonga, rere tonu Tarawaihui,
Karetu, Te Ti, ka huri ki te Hauauru,
haere tonu Te Manukapi, ka ahu ki
te Tuaraki, Te Matai, Te Puha, a, te
timatanga

Ko te rohe ki te Tuaraki, ko te rohe o
Mangawhero, kua oti hoki te ruri ; ki
te Rawhiti ko te rohe o Okoroiri, ki
te Hauauru, ko te rohe o Hineurn
Nama 1.

Kei Ohueroa tetahi taha, kei Ongakura
tetahi, ki runga ko Kahikawaka, tetahi
rohe e ahu ana ki Tuparahoehoe

Ka timata i te Popoiangawariwari, haere
tonu ki te hiwi, a, Mangapouri, Man-
garoa, Takangaupuia, Waihou, ka rere
1 roto i Waihou, a, te imatanga

Ko te rohe ki te Hauauru ko Waikato,
ko te whenua o te pakeha puta noa ki
Pokaiwhenua ; ki te Hauraro, ko taua
awa, ko Pokaiwhenua ano, tae rawa
atu ki Rotopotaka; ki te Rawhiti, he
whenua Maori ki Ngawaipuaharua,
tau atu 1 reira; ki te Tonga, he
whenua Maori ano ki Ngaupakihiwi,
rere tonu Onepoto, a, te timatanga

Ko te taha ki te Hauauru ko Waihoa.
Ka timata i Okoroire awa, rere tonu
Te Wauwhau, Tuaraparaharaha, Ma-
ngaroa, ka ahu atu ki te Tonga, Puihi-
kaore, Te Weraroa, Te Kohukohu,
ki te taha ki te Marangat, ko Manga-
rauaruhe, Okoroire awa; a, te tima-
tanga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari a te Kaiwhakawa Tuturu i Hamutana.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe. -

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Kahukoti, Riki Paka,
Parata Te Mapu, Me-
rania Te Rangihau, Te
Makaka;, Te Kuka Te

- Mea, Te Puru, Ngatu-
para, Ngarepo, Tana
Tamihana, Hote Tami.-
hana, TanaTe Waharoa

‘Wiremu Haumu, Heperi
Matiaha, Raniera, Re-
remai, me etahi atu

Paratene Hihitana, Te
Makaka,  Pukutoia,
Ngaroma, Ngatupara

Hohi Wiremu Karaka,
Kiriwai, Peina Tara-
whete, Te Morehu Hi-
miona, Rikihana Wi-
nika, Ngaroma Puku-
tola

Pirihi Tomonui

Te Kawau, Hori Neri ...

Te Hakiriwhi, Rihia Te
Kauae, Raihi, Moetu,
Hori Te Warena, Hemi

Kerei, Epeha, Te
Tawha, Hurupara,
Hopa, Hemi

Te Wirihana ...

Riria Tuwheti, Hoera Te
- Mahinui

Okauia, ¢ tata ana ki
‘Waiharakeke

Mangawhara, e tata ana
ki Matamata

Te Wairere ...

Mangawhero, e tata ana
ki Matamata

Te Tawa, e tata ana ki
Te Mimi Nama 1, ki
Hangawera hoki, kei
Piako )

Mangawhero Nama 2...

Hangawera Nama 2, e
tata ana ki Hamutana

Te Parapara, e tata ana
ki Tirau

Mangapouri, e tata ana
ki Okoroire

Ko te rohe ki te Hanauru, ko Waihou ;
ki te Tuaraki, ko Waiharakeke ; ki te
Marangai, ko te maunga, Haukapara;
a, ki te Tonga, ko te awa o Haukapara

Ka timata i Panehorokatoa, rere tonu
te rohe o Okoroire, a, Waihou ; rere
tonu i taua awa, a, te rohe o Manga-
whero, katahi ka whai tonu i nga rohe
o Turangamoana, o Hinuera Nama 1,
hoki; tae rawa ki te rohe o Waipa
tae rawa ki te timatanga

Kei te wahapu o Mangawhero, haere
whakatetonga kei Okauia tetehi, ka
haere ki Te Wairere, rere tonu i te
awa ka puta ki Waihou, ka haere i te
awa ki Mangawhero, a ka mutu

Ka timata i Mangawhero, ka haere ki
Taumatawhakanekeneke, ka tae ki te
awa o Waihou, ka rere mai i te pare-
parenga, ka tae ki te raina o Manga-
whero Nama 2, ka rere i runga i taua
raina, a, te timatanga

Kei te mapi nga rohe

Ki te taha whakararo ko Mangawhero ;
ki te Hauauru, ko Mangapouri he awa
i ki te taha whakarunga, ko Manga-
whara; a, ki te Rawhiti, ko Waihoun

Ka timata i Taupahi, rere tonu i roto i

Oraka, tae noa te Kongutuawa o |
Mangamutu; ka huri whakatehau- |

auru tae noa ki te rohe o Okoroire
kei Kauparepare, rere tonu te rohe
o Okoroire, a, te timatanga

Mangapouri ki te rohe o Okoroire,
timata ki Oraka tae noa ki Waihoun
ka rere ki roto i te awa o Waihou,
Taurangatahi, Tuhaehae, Mangako-
komoko, ka tapahi ki uta ko Reke,
Ngawaru, ka puta ki Oraka, Kopui-
nanga, Te Papa, Te Whauwhau, Te
‘Whareana, Te Parapara, Horotuwa-
whenua ka tutuki ki te rohe o Oko-
roire, ki te timatanga

Ka kitea’nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari a te Kaiwhakawa Tuturu i Hamutana.

next and following days.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1878-74, of Times and Places for Investigating Olaims.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
N whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundar‘les of
which were published in former notices, will be investigated at Hamilton, Waikato, on the 10th of May

A. J. Dickey,
Chief Clerk,

Auckland, March 29th, 1878,
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ADJOURNED CLAIMS.
Place where Pla.g
. i it
Name of Claimant. Name and Locality of Block. wﬁ}rb;ui‘;?: 3:
spection.
| Be g
: L : : < dH8 R g
Tuwhenua Te Tiwha and Penetito Te Tiwha | Te Ruahine, near Matamata Snm . B8
n S D e
] . . . Bl Eh R
Tarapipipi Te Kopara and Humui Mangateparu, near Hangawera, Piako %« ,g E % gg
| ;E;" ok g 43"
HEggéygd
FERFE-AS
=l

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei
whakawa 1 o ratow take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 10 -
o nga ra o Mei, 1878, e te Kooti Whenua Maori, ki Hamutana, Waikato. Ko nga tangata katoa e
whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira. :
Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.
Kooti Whenua Maori, Na Tixkr,
Akarana, Maehe 29, 1878. Tino Kaituhituhi.

HE WHENUA ENEI KIHAT I OTI T ERA WHAKAWAKANGA. KO NGA ROHE KEI NoA KAHITI 0 MUA.

\

Ko te takoto-

Ko nga ingoa o nga Kaitono. ranga o te mapis

Nga ingoa 0 nga whenua me te Takiwa hoki.

Tuwhenua Te Tiwha, Penetito Te Tiwha Te Ruahine, e tata ana ki Matamata

Tarapipipi Te Kopara, Humui Mangateparu, e tata ana ki Hangawera,

Piako

teruri kite Tari ate
Kaiwhakawa Tutu-
ru i Hamutaua

Ka kitea nga mapi o
nga whenua kua oti

Native Land Court Office,

. ‘ Auckland, March 29th, 1878.
NOTIOE is hereby given that at a sitting of this Court to be held at Hamilton, Waikato, on the 10th
of May next and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear in the
first column, to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in the second column;
in the blocks of land named in the third column.

A. J. DicxkEy,
Chief Clerk.

Applicant to succeed. Person deceased. Name of Block.
Hapeta Waaka ... ... | Makareti Hariata Pukete (42 acres).
Matenga Moetu and Hakiriwhi Purewa | Te Rikihana .. ‘Whareraurekau.
Amuketi Te Whata Wiremu Te Ipu Te Ongaonga.
Te Wirihana Akarauti Hohaia Akaranti Mangarata.
‘Wiremu Te Aramoana Rawiri Te Ua ... Ngaruawahia.
Te Whakaho Tamati Turou ... Maungatautari No. 1.
Erueti Hororiri Hoeta Kukumomo Mangaohei.
Erueti Hororiri Hoeta Kukumomo Ohote.
Hori Neri Merepaea Te Warena Taramoarahi.
Hori Neri Merepaea Te Warena ‘Whangorau.
Pirihi Tomonui Hori Karama ... Taukoro.
Te Hiamo Xarama Hori Karama ... Taukoro.
Tuhakaraina Teni Ponui Te Au o Waikato.
Tuhakaraina Teni Ponui Kohatupapanui.
Tuhakaraina Teni Ponui Matamata.
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Applicant to succeed. Porson decensed. Name of Block.
Tuhakaraina Teni Ponui ‘Whakatakataka.
Tuhakaraina Teni Ponui Kiwitaha No. 3a.
Tuhakaraina Teni Ponui Pukehinau.
Tuhakaraina Teni Ponui Kiwitahi No. 2.
Tuhakaraina Teni Ponui Maungatapu.
Tuhakaraina Teni Ponui Tamahere.
Tuhakaraina Teni Ponui ... Maniapoto.

Te Morewa Rawiri Rawiri Taukawe Taramoatabi No. 1.

Te Morewa Rawiri Rawiti Taukawe ‘Whangorau.

Hopa Iranui Hoeta Te Kukumomo Katikati.

Hopa Iranui Hoeta Te Kukumomo Mangawara.

Hopa Iranui Hoeta Te Kukumomo Pukete.

Hopa Iranui Hoeta Te Kukumomo Kirikiriroa.

Hopa Iranui Hoeta Te Kukumomo ‘Whatawhata.

Hori Neri Kataraina Konamu Tapui.

Mita Tiki Mitai... Matamata.

Mita Tiki Mitai... - Taramoarahi No. 3.

Himiona Tauranga Heta Tauranga Tauwhare.

Moetu Te Matenga Te Rikihana Tauwhare.
PANUITANGA.

E Panuitanga tenei kia mohiotia a1, kei te nohoanga o tenei Kooti ki
ra o Mei, 1878, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei

Tari o te Kooti Whenua Maori,

Akarana, Maehe 29, 1878,

Hamutana, Waikato, a te 10 o nga
o ratou ingoa i te rarangi tuatahi

ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, ¢ mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi

whenua kei te rarangi tuatoru.

Na Trxr,
Tino Kaituhituhi,

Ko te ihgoa o te tangata e ki ana kia taka

mai ki & ia te whenua.

Ko te ingoa o te tanguta

i mate.

Ko te ingoa o te

whenua.
1

Hapeta Waaka... ...
Matenga Moetu, Hakiriwhi Purew
Amuketi Te Whata

Te Wirihana Akarauti
‘Wiremu Te Aramoana

Te Whakaho

Erueti Hororiri...

Erueti Hororiri...

Hori Neri
Hori Neri
Piribi Timonui ...
Te Hiamo Karamsa
Tuhakaraina ...
Tuhakaraina

Tuhakaraina

Tuhakaraina

Tuhakaraina

Tuhakaraina

Tuhakaraina

Tuhakaraina

Tuhakaraina

Tuhakaraina ...

Te Morewa Rawiri

Te Morewa Rawiri

Hopa Iranui

Hopa [ranui

Hopa Iranui

Hopa Iranui

Hopa Iranui

Hori Neri

Mita Tiki

Mita Tiki

Himiona Tauranga

Moetu Te Matenga

a

Makareti Harlata

Te Rikihana
‘Wiremu Te Ipu
Hohaia Akarauti
Rawiri Te Ua ...
Tamati Turou ...
Hoeta Kukumomo
Hoeta Kukumomo
Mere Paea Te Warena ...
Mere Paea-Te Warena ...
Hori Karama ...
Hori Karama ...
Teni Ponui

Teni Ponui

Teni Ponui

Teni Ponui

Teni Ponui

Teni Ponui

Teni Ponui

Teni Ponui

Teni Ponui

Teni Ponui ...
Rawiri Taukawe
Rawiri Taukawe
Hoeta Te Kukumomo
Hoeta Te Kukumomo
Hoeta Te Kukumomo
Hoeta Te Kukumomo
Hoeta Te Kukumomo
Kataraina Konamu
Mitai... .
Mitai... )

Heta Tauranga

Te Rikihana

Pukete (42 eka).
areraurekau.

Te Ongoronga.

Mangarata.

Ngaruawahia. .

Maungatautari Nama 1.

Mangaohei:

Ohote.

Taramoarahi.

‘Whangorau.

Taukoro.

Taukoro.

Te Au-o-Waikato.

Kohatupapanui.

Matamata.

‘Whakatakataka..

Kiwitahi Nama 34.

Pukehinau.

Kiwitahi Nama 2.

Maungatapu.

Tamahere.

Maniapoto.

Taramoarahi Nama 1.

‘Whangorau.

Katikati.

Mangawara.

Pukete.

Kirikiriroa.

‘Whatawhata.

Tapue.

"Matamata.

Taramoarahi Nama 3.
Tauwhare.
Tauwhare.
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SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Auckland, March 29th, 1878.
NOTIOE is hereby given that at a sitting of this Court to be held at Hamilton, in the District of
Waikato, on the 10th day of May next, will be heard the applications of the persons whose names
appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grants of
tlll)e pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named in
the third column.
By order.
A. J. Drckey,
Chief Clerk.

Name of the Person applying for the Subdivision of Land. Name giggfvflﬁfk to be District ;:1 ;ﬁfg:ac& the Land
William James Taylor ... ... | Kiwitahi No. 1 ... | Piako.
W. L. C. Williams ... | Mangawhero
John Wilson ... ... | Pakarau Pa ... ... | Piako.
Tuhakaraina, Te Raihi, Ngatupaoa, Te Hakiriwhi, | Tawhanataua (Hunga- | Matamata.
Tana Te Waharoa, and Paratene Kahurunga hunga No. 4)

N.B.—Ttis hereby notified that the titles to none of the afore-mentioned lands can be adjudicated
upon by the Court unless surveys of such lands shall have been made, and approved maps thereof deposited
in the Court, as provided by clause 83, “ Native Land Act, 1873.”

HE PANUITANGA

Mo etahi pithi whenua kia wahia.
Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 29, 1878,
E Panuitdhga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Hamutana, i te Takiwa o
Waikato, a te 10 o nga ra o Mei, 1878, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau
nei o ratou ingoa i te rarangl tuatahi, kia wahia, kia roherchea nga whenua 1 roto 1 nga Karauna Karaati
e mau nei nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kel te rarangi tuatoru.
Na Tixi,

Tino Kaituhituhi.

i i tono ki i | ingoa o te whenua i tonoa kia .
Ko te ingoa o te t:x;liztsal- ono kia wahia te Te ingoa o re; hv:erohea. e Takiwa.

‘William James Taylor ... ... | Kiwitahi Nama 1 ... | Piako.
W. L. C. Williams ... { Mangawhero
John Wilson ... ... | Pakarau Pa ... ... | Piako.
Tuhakaraina, Te Raihi, Ngatupaoa, Te Haki- | Tawhanataua (Hungahunga Nama4) | Matamata.

riwhi, Tana Te Waharoa, Paratene Kahu-

runga

He whakaaturanga tenei kia mohiotia ai e kore e taea te whakawa i nga whenua o roto o tenei Panui-
tanga ki te mea kahore ano aua whenua i ruritia, kahore ranei he mapi, kua whakatikaia nei e te Kaititiro
Mapi, e whakatakotoria ki te aroaro o te Kooti, pera me nga tikanga o te Rarangi 83, o te Ture Whenua
Maori, 1873.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1878~T4, of Times and Places for Investigating Claims.

NO’I‘ICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Opotiki, on the 10th of May next,
and following days.
A. J. Dickey,
Auckland, April 12th, 1878, Chief Clerk,
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SCHEDULE.

Name of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan
will be deposited
for public in-
spection.

Hohepa Karapaina,
Karauria Te Horua,
Hoani Retimana, Hone
Thaka, Wiria Hohua
Herewini Te Moana,
and others

Orete, near Raukakore

Bounded on the North and East by Te
Mana ; on the South by Kauritahuri;
on the West by survey lines extend-
ing on to the Ranirewa River; on
the North-west by the afore-men-
tioned Ranirewa River

Survey

these lands as have
been surveyed can
be seen at the Go-
Office, Auckland.

vernment

The maps of such of

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mokiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei
. whakawa ¢ o ratow take.
A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
N rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 10
o nga ra o Mei, 1878, e te Kooti Whenua Maori, ki Opotiki Ko nga tangata katoa e whai tikanga ano
mo aua whenua me haere ki reira. ‘
Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.
Kooti Whakawa Whenua Maorti,

Na Tixi,
Tino Kai tuhituhi.

Akarana, Aperira 12, 1878.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Hohepa Karapaina,
Karauria Te Horua,
Hoani Retimana, Hone
ibaka, Wiria Hohua,
Herewini Te Moana,
me etahi atu

QOrete, e tata ana ki
Raukakore

Ko nga rohe tenei o te whenua. Xi te
taha whakararo puta noa ki te taha
whakaterawhiti ko Te Mana te rohe ;
ki te taha whakarungako Kauritahuri;
ki te taha whakatehauauru he raina
ruri, tona putanga ko Ranirewa ; ki
te taha ki te Kotiu ko taua awa ko
Ranirewa

Ka kitea nga mapi o
nga whenua kua oti
te ruri ki te Tari o
te Kairuri a te Ka-
wanatanga i Aka-
rana.
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